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HIER GEHT DAS PROGRAMM WEITER



219) Alle Satzteile mit Ausnahme des Prädikats können durch einen 
Nebensatz ersetzt werden. Besonders häufig wird ein 
Nebensatz anstelle einer adverbialen Bestimmung verwendet. 
Ein Nebensatz in dieser Funktion wird als ... ??? ... bezeichnet.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

adverbialer Nebensatz

220) Man erkennt adverbiale Nebensätze an ihren Konjunktionen  
und unterscheidet sie nach ihrer Funktion (Temporalsatz, 
Kausalsatz, Konzessivsatz u.s.w.). Im Gegensatz zu beiordnenden 
Konjunktionen wie z.B. „und, daher, denn“ bezeichnet man 
Konjunktionen, die einen Nebensatz einleiten, als ... ??? ... 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



unterordnende Konjunktionen (oder Subjunktionen)

221) Einen adverbialen Nebensatz, der durch „postquam - 
nachdem“ oder durch „ubi - sobald“ eingeleitet wird, 
bezeichnet man als ... ??? 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Temporalsatz (er ersetzt eine adverbiale Bestimmung der Zeit)

222) Einen adverbialen Nebensatz, der durch „quod - da/weil“ 
eingeleitet wird, bezeichnet man als ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Kausalsatz (er ersetzt eine adverbiale Bestimmung des Grundes)



223) Einen adverbialen Nebensatz, der durch „quamquam - 
obwohl“ eingeleitet wird, bezeichnet man als ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Konzessivsatz (er drückt eine Einschränkung bzw. ein 
Zugeständnis aus)

224) Einen adverbialen Nebensatz, der durch „si/nisi - wenn, falls/
wenn nicht, falls nicht“ eingeleitet wird, bezeichnet man 
als ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Konditionalsatz (er drückt eine Bedingung aus)



225) Einen adverbialen Nebensatz, der durch „ut -wie“ eingeleitet 
wird, bezeichnet man als ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Komparativsatz (er drückt einen Vergleich aus)

226) Ergänze die Übersetzung und benenne die Art des adverbialen 
Nebensatzes: „Marcus, quamquam a patre vocatus est, non 
venit.“ - Marcus kommt nicht, ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

..., obwohl er von seinem Vater gerufen worden ist. 
(Konzessivsatz)



227) Übersetze und benenne die Art des adverbialen Nebensatzes: 
„Lydia cenam apportat, ut domina imperavit.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Lydia bringt das Essen, wie (es) die Herrin befohlen hat. 
(Komparativsatz)

228) Ergänze die Übersetzung und benenne die Art des adverbialen 
Nebensatzes: „Marcus, ubi amicum venisse audivit, statim ad 
portam currit“ - Marcus läuft, ... ??? ... , sofort zur Tür.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

... sobald er gehört hat, dass sein Freund gekommen ist, ...
(Temporalsatz)



229) Übersetze und benenne die Art des adverbialen Nebensatzes: 
„Lucius, quod aegrotus est, in horto ludere non potest.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Weil Lucius krank ist, kann er nicht im Garten spielen. 
(Kausalsatz)

230) Übersetze und benenne die Art des adverbialen Nebensatzes: 
„Lucius, si aegrotus est, Marcum amicum visitare non potest.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Wenn Lucius krank ist, kann er seinen Freund Marcus nicht 
besuchen. (Konditionalsatz)



231) Übersetze und benenne die Art des adverbialen Nebensatzes: 
„Syrus tacet, nisi interrogatur.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Syrus schweigt, wenn er nicht gefragt wird. (Konditionalsatz)

232) Vergleiche die Wortstellung im Lateinischen und im Deutschen: 
„Lucius, quod aegrotus est, amicum visitare non potest. - Weil 
Lucius krank ist, kann er seinen Freund nicht besuchen.“ - 
Wenn in einem Haupt- und Nebensatz das gleiche ... ??? ... 
vorkommt, wird es im Lateinischen oft dem Nebensatz 
vorangestellt, im Deutschen wird es in den Nebensatz 
eingefügt.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Subjekt

233) Vergleiche die Sätze und ergänze die Übersetzung: 
! a) Caius, postquam Syrum advocavit, interrogat. 
! b) Caius, postquam Syrum advocavit, interrogavit. 

! a) Nachdem Caius Syrus ... ??? ... fragt er ihn. 
! b) Nachdem Caius Syrus ... ??? ... fragte er ihn.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

a) herbeigerufen hat, ...      b) herbeigerufen hatte, ...



234) Beachte die Tempora: Nach „postquam“ und „ubi“ steht im 
Lateinischen das Perfekt. Wenn aber im Hauptsatz ein 
Tempus der Vergangenheit steht, muss man wegen der 
zeitlichen Abfolge das lateinische Perfekt mit 
deutschem ... ??? ... übersetzen.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Plusquamperfekt (1 Tempus mehr als im Hauptsatz)

235) In den Beispielsätzen wurden bei Substantiven bisher nur zwei 
Genera (Geschlechter) benutzt, das Maskulinum und das 
Femininum. Das Wort „Genus“ gehört jedoch weder zum 
männlichen noch zum weiblichen Geschlecht, es ist „Keins 
von beiden“ oder lateinisch ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Neutrum

236) Für das Neutrum gibt es zwei grundlegende Regeln, die für alle 
Deklinationen gelten: a) der Nominativ und der Akkusativ 
stimmen immer überein, b) die allgemeine Endung für den 
Nomninativ und Akkusativ Plural lautet: ... ??? ... 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

-a (Vgl. das Lexikon, die Lexika; im Griechischen ist das auch so)

237) Dekliniere das Substantiv „monstrum, -i n.“ das nach der                   
o-Deklination dekliniert wird: ... ??? ... (Halte immer die 
Reihenfolge „Nominativ, Genitiv, Dativ, Akkusativ, Ablativ“ ein)

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Singular: monstrum, monstri, monstro, monstrum, monstro
Plural:     monstra, monstrorum, monstris, monstra, monstris

238) Dekliniere das Substantiv „genus, generis n.: - ... ??? ...!   
(Der Genitiv „generis“ macht klar, dass es sich um die 
konsonantische Deklination handeln muss)

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Singular: genus, generis, generi, genus, genere
Plural:     genera, generum, generibus, genera, generibus



239) Dekliniere die Wortverbindung „tempus novum - eine neue 
Zeit“ im Singular: ... ??? (Wenn man die Vokabeln richtig 
gelernt hat, weiß man, dass „tempus,-oris n.“ nach der 
konsonantischen Deklination dekliniert wird!)

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

tempus novum, temporis novi, tempori novo, tempus novum, 
tempore novo

240) Dekliniere die Wortverbindung „tempus novum“ im 
Plural: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

tempora nova, temporum novorum, temporibus novis,   
tempora nova, temporibus novis



241) Übersetze die folgenden Beispiele: a) Equus ligneus in litore 
stabat, vir Graecus prope equum sedebat. b) Tum Troiani 
oppidum reliquerunt et ad equum ligneum accurrerunt. 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

a) Das hölzerne Pferd stand am Strand, ein griechischer Mann 
saß in der Nähe des Pferdes. b) Da (dann) verließen die 
Trojaner die Stadt und liefen zum hölzernen Pferd.

242) Betrachte noch einmal die oben genannten Sätze: Würde man 
den Inhalt dieser Sätze in einem Film darstellen, würde die 
Kamera bei Satz a) keine ... ??? ... festhalten, während bei 
Satz b) ziemlich viel ... ??? ... zu filmen wäre.



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Bewegung (Handlung, „Action“)

243) Das lateinische Tempus, das über „Ereignisse“ berichtet, 
ist das Perfekt, während „Zustände“ oder „andauernde 
bzw. wiederholte Handlungen“ durch das ... (durch welches 
Tempus?) ... gekennzeichnet werden.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Imperfekt (es entspricht ungefähr dem deutschen Präteritum)



244) Das Imperfekt wird dadurch gebildet, dass man an den Stamm 
des Verbs das Tempuszeichen „-ba“ anhängt und dann noch 
die Personalendung hinzufügt. Wie lautet demnach die 
vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt Aktiv für das 
Verb „stare - stehen“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

stabam, stabas, stabat, stabamus, stabatis, stabant

245) Wie lautet die vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt 
Aktiv für das Verb „sedere - sitzen“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

sedebam, sedebas, sedebat, sedebamus, sedebatis, sedebant



246) Bei den Verben der i-Konjugation, den konsonantischen 
Verben und bei denen mit erweitertem Präsens-Stamm muss 
man noch etwas beachten: vor dem Tempuszeichen „-ba-“ 
wird noch ein „-e“ als Bindevokal eingefügt, damit man die 
Lautkombination besser sprechen kann. - Wie lautet die 
vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt Aktiv für das 
Verb „audire - hören“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

audiebam, audiebas, audiebat, audiebamus, audiebatis, 
audiebant

247) Wie lautet die vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt 
Aktiv für das Verb „dicere - sprechen, sagen“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



dicebam, dicebas, dicebat, dicebamus, dicebatis, dicebant

248) Wie lautet die vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt 
Aktiv für das Verb „capere - fangen, fassen“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

capiebam, capiebas, capiebat, capiebamus, capiebatis, 
capiebant

249) Wie lautet die vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt 
Passiv für das Verb „capere - fangen, fassen“: ... ??? ... 
(Erinnerst du dich noch an die Personalendungen für das 
Passiv?)

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



capiebar, capiebaris, capiebatur, capiebamur, capiebamini, 
capiebantur

250) Damit man nicht vergisst, noch ein „-e-“ vor das 
Tempuszeichen „-ba-“ zu setzen, wenn es nötig ist, sollte man 
sich folgenden Spruch merken: Bei allen außer a- und e- 
(Konjugation) kommt vor „-ba“ ein „-e-“! Wie lautet demnach 
die vollständige Konjugation im Indikativ Imperfekt Passiv 
von „mittere“ ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

mittebar, mittebaris, mittebatur, mittebamur, mittebamini, 
mittebantur



251) Der Spruch Bei allen außer a- und e- (Konjugation) kommt 
vor „-ba“ ein „-e-“ trifft bei dem wichtigen Verb „ire - gehen“ 
leider nicht zu. Hier wird das Tempuszeichen „-ba-“ direkt an 
den Stamm „i-“ angehängt. Wie lautet demnach der Indikativ 
Imperfekt Aktiv von „ire“: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

ibam, ibas, ibat, ibamus, ibatis, ibant

252) Das wichtige Verb „ire - gehen“ spielt bereits im Präsens 
eine Sonderrolle, weil der Stamm nicht einheitlich ist; der 
Stamm lautet „e-“ vor einem Vokal (1.Pers. Sg. und 3. 
Pers.Pl.), in den übrigen Fällen (vor Konsonanten!) lautet der 
Stamm „i-“. Die vollständige Konjugation im Indikativ Präsens 
Aktiv von „ire“ lautet demnach: ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

eo, is, it, imus, itis, eunt

253) Die Sonderregeln bei „ire“ gelten auch für alle Komposita 
(Ableitungen) von „ire“, z.B. „adire, inire, exire, redire, transire, 
interire“. Das Passiv kommt höchstens in der 3. Person vor, 
spielt aber keine große Rolle. - Bilde von „adire“ die 
vollständige Konjugation im Indikativ Präsens Aktiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

adeo, adis, adit, adimus, aditis, adeunt



254) Sonderregeln muss man auch bei dem Hilfsverb „esse - sein“ 
beachten, bei dem der Stamm ja auch nicht einheitlich ist 
(Erinnerst du dich noch an das Präsens von „esse“?). Das 
Imperfekt von „esse“ wird durch den leicht veränderten Stamm 
„er-“, durch das besondere Tempuszeichen „-a-“ („-ba-“ ohne 
„b“) und durch die Personalendungen gebildet. Das Imperfekt 
von „esse“ lautet also: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

eram, eras, erat, eramus, eratis, erant



255) Die Sonderregeln bei „esse“ gelten auch für alle Komposita, 
z.B. „adesse, abesse, deesse, interesse“; sie gelten auch für 
das wichtige Hilfsverb „posse - können“, das aus „pot-
esse“ (fähig sein) entstanden ist. Da das ursprüngliche 
Element „pot-“ vor einem Vokal immer erhalten bleibt, muss 
das Imperfekt demnach folgendermaßen lauten: ... ??? 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

poteram, poteras, poterat, poteramus, poteratis, poterant

256) Die Regel, nach der bei „posse“ das ursprüngliche Element 
„pot-“ vor einem Vokal immer erhalten bleibt, gilt bereits im 
Präsens: „possum, potes, potest, possumus, potestis, 
possunt“. - In welchem Fall wird das Element „pot-“ zu „pos-“? 
- ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Vor Formen mit einem „s“ (sum, sumus, sunt)

257) Wandle in dem folgenden Satz das Präsens in Imperfekt um: 
„Lucius, quod aegrotus est, in horto ludere non potest.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Lucius, quod aegrotus erat, in horto ludere non poterat.

258) Übersetze den folgenden Satz: „Graeci Troianos dolo superare 
potuerunt.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Die Griechen konnten die Trojaner mit einer List überwältigen.

259) Den Perfekt-Stamm „potu-“ von „posse“ kann man natürlich 
nur kennen, wenn man ... ??? 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

die Vokabeln richtig gelernt hat (d.h. mit Stammformen).

260) Die Sonderregeln bei „esse“ gelten auch für das nützliche Verb 
„prodesse - nützlich sein, nützen“, das aus „pro- esse“ (für 
etwas gut sein) entstanden ist. Zwischen „pro“ - und „esse“ 
wird, wenn es nötig ist, ein „-d-“ eingefügt, damit der Mund 
nicht so lange ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



offen stehen bleibt (Erinnerst du dich an das gleiche Problem bei 
der a-Konjugation in der 1. Person Singular Präsens Aktiv?)

261) Übersetze: „Amici, si verba tantum facere possunt, nobis nihil 
prosunt.“ - ... ??? ... 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Wenn Freunde nur reden (Worte machen) können, nützen sie 
uns nichts.

262) Übersetze: „Quod verba nihil profuerunt, controversia finiri non 
potuit.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Weil die Worte nichts ausrichteten (nützten), konnte der Streit 
nicht beendet werden.

263) Der Genitiv kommt im Lateinischen sehr häufig vor, am meisten 
in Genitiv-Attributen. In seiner Grundfunktion ist der Genitiv der 
Kasus des ... ??? ... (Schon vergessen? Dann vergleiche die 
laufenden Nummern 167 ff.).

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Bereichs

264) Kennst du das Märchen „Vom Wolf und den sieben Geißlein“? - 
Ergänze die Übersetzung und benenne das Genitiv-Attribut 
genauer: „Capellis casa erat. Casa capellarum parva erat. - 
Die Geißlein hatten eine Hütte. ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Die Hütte der Geißlein war klein. (genitivus possessivus)

265) Betrachte die Übersetzung und benenne die Genitiv-Attribut 
genauer: „Capellae lupum timebant. - Die Geißlein fürchteten 
sich vor dem Wolf. a) „Timor capellarum magnus erat. - Die 
Furcht der Geißlein war groß.“ b) „Timor lupi iustus erat. - Die 
Furcht vor dem Wolf war berechtigt.“ a) genitivus ... b) 
genitivus ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

a) subiectivus (wer hat Angst?) 
b) obiectivus (wen fürchten die Geißlein) 



266) Vergleiche die folgenden Beispiele: a) Lupus bestia 
audacissima erat. b) Lupus bestia summae audaciae erat.  - 
a) Der Wolf war ein sehr freches Tier. b) Der Wolf war ein Tier 
von größter Frechheit (= sehr frech). - In Satz b) wird der 
Wolf nicht durch ein adjektivisches Attribut beschrieben, 
sondern durch ein besonderes Genitiv-Attribut, das 
die ... ??? ... kennzeichnet.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Eigenschaft

267) Ein Genitiv-Attribut, das eine Eigenschaft beschreibt, nennt 
man mit dem Fachausdruck ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



genitivus qualitatis (Genitiv der Eigenschaft)

268) Zur Wiederholung: Übersetze und benenne das Genitiv-Attribut 
genauer: „Lupus praedae cupidus erat.“ - 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Der Wolf war gierig nach Beute. (genitivus obiectivus)

269) Zur Wiederholung: Übersetze und benenne das Genitiv-Attribut 
genauer: „Lupus magnam partem praedae statim devoravit.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Der Wolf verschlang einen großen Teil der Beute sofort. 
(genitivus partitivus)



 

Weiter geht es 
mit Nummer 270 !


